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AMENDEMENTAMENDEMENT

Document précédent :

Doc 50 1710/ (2001/2002) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 50 1710/ (2001/2002) :
001 :  Wetsontwerp.

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 3 (nieuw)

Het ontwerp aanvullen met een artikel 3, luidend
als volgt :

«Art. 3. — In afwijking van artikel 2, 10°, treedt het
artikel 4, 7° en 8°, van het koninklijk besluit van 20 juli
2000 houdende uitvoering van de wet van 26 juni 2000
betreffende de invoering van de euro in de wetgeving
die betrekking heeft op aangelegenheden zoals bedoeld
in artikel 78 van de Grondwet en die ressorteert onder
het ministerie van Financiën, in werking op 1 januari
2002 in plaats van vanaf het aanslagjaar 2002.»

N° 1 DU GOUVERNEMENT

Art. 3 (nouveau)

Compléter le projet par un article 3, rédigé
comme suit :

«Art. 3. — Par dérogation à l’article 2, 10°, l’article
4, 7° et 8°, de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant
exécution de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduc-
tion de l’euro dans la législation concernant les matiè-
res visées à l’article 78 de la Constitution et qui relève
du ministère des Finances, entre en vigueur à partir du
1er janvier 2002 au lieu de à partir de l’exercice d’impo-
sition 2002.»

PROJET DE LOIWETSONTWERP

ter bekrachtiging van de koninklijke besluiten
van 20 juli 2000 houdende uitvoering van
de wet van 26 juni 2000 betreffende de

invoering van de euro in de wetgeving die
betrekking heeft op aangelegenheden als
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet

de confirmation des arrêtés royaux du
20 juillet 2000 portant exécution de la loi
du 26 juin 2000 relative à l’introduction
de l’euro dans la législation concernant

les matières visées à l’article 78
de la Constitution
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JUSTIFICATION

Après examen des différentes arrêtés, on constate que l’en-
trée en vigueur d’un article était erronée. Il s’agit de l’article 4, 7°
et 8°, de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution de la
loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la légis-
lation concernant les matières visées à l’article 78 de le Cons-
titution et qui relève du ministère des Finances.

Dans ces dispositions, la base de calcul des intérêts de re-
tard et des intérêts moratoires en matière d’impôts directs, est
arrondie. Dans l’arrête, l’entrée en vigueur de ces dispositions
est fixée «à partir de l’exercice d’imposition 2002". Une telle
entrée en vigueur est difficilement applicable. Des intérêts de
retard sont calculés par mois et dépendent de la durée entre le
moment de l’exigibilité et celui du paiement en ne sont donc pas
liés à un exercice d’imposition. Cela signifierait également qu’il
devrait encore y avoir des arrondis en francs dans l’ère euro,
lorsque les paiements sont relatifs à des exercices d’imposition
antérieurs. Ceci est en contradiction avec les directives euro-
péennes en la matière.

Le présent amendement propose de rectifier cette anomalie.

Le ministre des Finances,

Didier REYNDERS

VERANTWOORDING

Bij nazicht van de diverse besluiten is vastgesteld dat voor
één artikel de inwerkingtreding verkeerd is gesteld. Het gaat
met name over artikel 4, 7° en 8°, van het koninklijk besluit van
20 juli 2000 houdende uitvoering van de wet van 26 juni 2000
betreffende de invoering van de euro in de wetgeving die be-
trekking heeft op aangelegenheden zoals bedoeld in artikel 78
van de Grondwet en die ressorteert onder het ministerie van
Financiën.

In deze bepalingen wordt de grondslag waarop nalatigheids-
en moratoriuminteresten inzake directe belastingen worden
berekend, afgerond. De inwerkingtreding van deze bepalingen
is in het besluit bepaald «vanaf aanslagjaar 2002». Een derge-
lijke inwerkingtreding is moeilijk toepasbaar. Nalatigheidsintere-
sten worden per maand berekend en hangen af van het tijdstip
van opeisbaarheid en het tijdstip van betaling en zijn dus niet
aan een aanslagjaar verbonden. Het zou eveneens betekenen
dat er in het definitieve eurotijdperk nog afrondingen in frank
zouden moeten gebeuren wanneer het betalingen betreft van
vroegere aanslagjaren. Dit is in tegenspraak met de Europese
richtlijnen ter zake.

Met dit amendement wordt voorgesteld om deze anomalie
recht te zetten.

De minister van Financiën,

Didier REYNDERS


